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CATHOLIC PARISH

+

Mailing Address: P.O. Box 665, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraeford-nc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803

Parish Priest........ocvevviveveiiiiiieininiiiiiineiaeens, Fr. Edisson Urrego
Office AdminiStrator...........covvvvuvvnevnnn Johana Hernandez-Rivera
Office AdminISFALOr..........cccvovveiniiiiinineiierninnn Daisha Freeman
Director of Faith FOrmation ..............cocevvuvnevnnennn Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org
Pasiaral ASSiSIan scorevsussss wasenass cammasessnamsiss sxans s Vilma Panas
R.CLA, Coordinaror. .ccicinens vssssassvssssmnsnsoss ssmssasssiasss TJ Freeman
Coordinadora de RI.CA. .......ccccvvvvnvvninn... Verenice Moctezuma
Pastoral Care of the SicK.......ccoveveiiiiiiiiiiiiiininn.. Marilu Rivera

SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
XVI DOMINGO EN EL TIEMPO ORDINARIO

JULY 21, 2024 ~ 21 de julio del 2024

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Tuesday/martes: 10:00 a.m. - 7:00 p.m., Thursday/jueves: 8:00 a.m. - 3:00 p.m.,
Friday/Viernes: 8:30 a.m. - 3:00 p.m.

CONFESSIONS/CONFESIONS

WEDNESDAY/MIERCOLES 5:00 P.M.-6:00 P.M.,

Thursday/jueves 6:00 p.Mm.— 6:50 .M.,

Saturday/sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.

Also scheduled by appointment. Cualquier otra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this
Sacrament before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

| Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT

For assistance with baptism-classes are held by appointment only-,

weddings, and quincefieras, please contact Mrs. Vilma Panas
at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL
Para asistencia con bautizos-los clases es con cita solamente con-. Bodas y
quincefieras, Por favor, pongase en contacto con la Sra. Vilma Panas al

910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Marilu Rivera at 910-797-6394
Communion to homebound, visitation from a Priest for Confession or
Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, favor de comunicarse con Marilu
Rivera al 910-797-6394 Comunion a los confinados en casa, visita de un
Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass OPchedule
ICorario de CMisa

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sdbado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.M.

Misa en Espariol

Spanish Mass... ............ 9:00 AM.
Misa en Ingles
English Mass.............. 11:30 AM.
Misa en Espariol
Spanish Mass... ............ 1:30 P.M.
WEEKLY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA
English Mass /Misa en Ingles
Monday No Mass/Misa
Tuesday, Thursday and Friday
11:30 AM.
6:30 P.M.

Wednesday

Spanish Mass /Misa en Espariol

Martes y Jueves 7:00 p.m.




Stewardship Report for July 14, 2024

Offertory needed for the week............ $ 4,050.00
Offertory received for the week........... $4,345.00
Online ......................$657.19
Donations................. $40.00
Church Maintenance..........cccueu..... $1,663.00
Mantenimiento de la Iglesia
B A e e e e $21,694.00

(Total) Floor Fund
Fondo para el Piso

........................ $23,119.00

Thank you for your gifts and continued support to
the parish. May God continue to bless all of you.

Gracias por sus regalos y apoyo continuo a
la parroquia. Que Dios los siga bendiciendo a todos.

Parish Council Meeting
Wednesday, July 31st AT 7:00 P.M
Reunién del Consejo Parroquial

Miercoles, 31 de julio a 7:00 p.m.

Project Rachel Support Group -
Abortion is experienced by millions
of women, many of whom are
Catholic. The Project Rachel
ministry assists women and men
who have been wounded by
abortion to find healing and peace.
There is a support group beginning
in the Triangle area in late September. If you have experienced
an abortion and would like (confidential) information about the
support group, contact Project Rachel at (919) 852-1021 or
email: project.rachel@raldioc.org, or go to the website: https:/
rachelnc.org. Calls and appointments are kept strictly
confidential.

project rachel

Peace starts here

READINGS FOR THE WEEK
Monday: Sg 3:1-4b; Jn 20:1-2
Tuesday: Mi 7:14-15,18-20; Mt 12:46-50
Wednesday: Jer 1:1,4-10; Mt 13:1-9
Thursday: 2 Cor 4:7-15; Mt 20:20-28
Friday: Jer 3:14-17; Mt 13:18-23
Saturday: Jer 7:1-11; Mt 13:24-30
Sunday: 2 Kgs 4:42-44; Eph 4:1-6/In 6:1-15

This summer as you are
traveling, please remember the
needs of the Parish. You can
support your parish either by
dropping off your envelops early
or give online using the QR:

Este verano, mientras viaja,
recuerde las necesidades de la
Parroquia. Puede apoyar a su
parroquia entregando siis
sobres temprano o donando en
linea usando el QR :

You are invited to attend a monthly Mass with the Elderly
at Autumn Care.

When: July 24, 2024  Time: 10:00 am
Where: 1206 N Fulton St. Raeford, NC 28376

As summer arrives let’s keep in mind to dress
modestly and comfortably. For women and
girls, this means opting for lightweight dresses
or skirts that cover the knees when sitting or
standing. Avoid shorts, sleeveless tops, or
tight-fitting clothing. As for boys and men, they
can choose neat shirts and lightweight dress pants, ensuring
comfort while maintaining a respectful appearance.

Con la llegada del verano recordemos vestirnos
modestamente y comodamente. Para las mujeres y las nifias,
esto significa optar por vestidos ligeros o faldas que cubran
las rodillas al estar sentadas o de pie. Evite pantalones cortos,
blusas sin mangas o ropa ajustada. En cuanto a los nifios y
hombres, pueden elegir camisas elegantes y pantalones de
vestir livianos, que les aseguren comodidad y mantengan una
apariencia respetuosa.
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| Faith Formation Registrations

| closes August 4th. Please start

| preparing paperwork needed
(Birth Certificates, Baptism :
Certificates, etc). *Faith ' 4 = N
Formation is free to registered members who have been |
active for 6 months in our parish*

| Las inscripciones para la formacién de fe cierran el 4 de I

| Agosto. Por favor comience a preparar la I

| documentacion necesaria (actas de nacimiento, I

| certificados de bautismo, etc.). *La Formacion de Fe es

| gratuita para registrar miembros que hayan estado

| activos durante 6 meses en nuestra parroquia*

Food Ministry/Ministerio de Comida:

We have a food ministry here at our parish. If
you would like to support this Ministry please
get in touch with Ellen Johnston. Thank you.
Nosotros tenemos un ministerio de comida en
la parroquia. Si usted gusta ayudar a este
ministerio por favor de ponerse en contacto
con Ellen Johnston. Gracias.

Hours of Adoration for the Blessed Sacraments
& Confessions/Horas de Adoracion a los Santisimos
Sacramentos y confesiones:

| Wednesday/miércoles: 5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &
| Confession/Hora Santa & confesiones
Thursday/jueves: 4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the
Eucharist/devocion al Santisimo
6:00 pm - 6:50 pm - Confession/
confesiones
Friday/viernes: 4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
‘ devocion al Santisimo
| Saturday/sabado: 3:30 pm - 4:30 pm - Confession/
confesiones




The Sacrameht 0f the Eucharist
II. What is This Sacrament Called?

1328 The inexhaustible richness of this
sacrament is expressed in the different
names we give it. Each name evokes
certain aspects of it. It is called:
Eucharist, because it is an action of
thanksgiving to God. the Greek words
eucharistein and eulogein recall the
Jewish blessings that proclaim -
especially during a meal - God's
works: creation, redemption, and
sanctification.

1329 The Lord's Supper, because of its
connection with the supper which the
Lord took with his disciples on the eve
of his Passion and because it
anticipates the wedding feast of the
Lamb in the heavenly Jerusalem.

The Breaking of Bread, because Jesus
used this rite, part of a Jewish meat
when as master of the table he blessed
and distributed the bread, above all at
the Last Supper. It is by this action that
his disciples will recognize him after
his Resurrection, and it is this
expression that the first Christians will
use to designate their Eucharistic
assemblies; by doing so they signified
that all who eat the one broken bread,
Christ, enter into communion with him
and form but one body in him. The
Eucharistic assembly (synaxis),
because the Eucharist is

celebrated amid the assembly of the
faithful, the visible expression of the
Church.

PRECIOUS BLOOD PRAYER

Almighty, and everlasting God, who hast appointed
Thine only-begotten Son to be the Redeemer of the
world, and hast been pleased to be reconciled unto us
by His Blood, grant us, we beseech Thee, so to
venerate with solemn worship the price of our
salvation, that the power thereof may here on earth
keep us from all things hurtful, and the fruit of the
same may gladden us forever hereafter in heaven.
Through the same Christ our Lord.

Amen.
%

Psalm 23 Word Puzzle

Who is this Psalm about?
Unscramble the letters in blanks and use the ones in circles
to fill in the answer at the bottom!

In O_ ________(EGRNE) pastures
he gives me repose;
beside restful waters he leads me;
he refreshes my _O_ __.(LOSU)
3 He guides me in right paths
_O___ (FRO) his name's sake.
3} Even though I walk
in the O_ _____ (AKRD) valley
I fear no evil, for you are at my

(IEDS)
with your rod and your staff
_O_ __ (HATT) give _O (EM) courage.
You | ____ (EADSRP) the table

before me
inthe () __ (HGTSI) of my foes;
youanointmy _ ()_ _ (EAHD) with oil;
mycup
(FOWLVOESR)
Only goodness and kindness follow me
all the days of my life;
and I shall dwell

in the house of the _O (DOLR)
for years to come.

This Psalm tells us about the

1%




El sacramento de la eucaristia

Il. El nombre de este sacramento

1328 La riqueza inagotable de este
sacramento se expresa mediante los
distintos nombres que se le da. Cada uno de
estos nombres evoca alguno de sus
aspectos. Se le llama:

Eucaristia porque es accién de gracias a
Dios. Las pala-

bras eucharistein y eulogein recuerdan las
bendiciones judias que proclaman —sobre
todo durante la comida— las obras de Dios:
la creacidn, la redencién y la santificacion.

1329 Banquete del Sefior porque se trata de
la Cena que el Sefor celebré con sus
discipulos la vispera de su pasion y de la
anticipacién del banquete de bodas del
Cordero en la Jerusalén celestial.

Fraccion del pan porque este rito, propio
del banquete judio, fue utilizado por Jesus
cuando bendecia y distribuia el pan como
cabeza de familia, sobre todo en la Ultima
Cena. En este gesto los discipulos lo
reconoceran después de su resurreccion, y
con esta expresidn los primeros cristianos
designaron sus asambleas eucaristicas. Con
él se quiere significar que todos los que
comen de este Unico pan, partido, que es
Cristo, entran en comunién con él y forman

ORACION DE LA SANGRE PRECIOSA

Dios omnipotente y eterno, que has designado a tu
unigénito Hijo como Redentor del mundo, y has
querido reconciliarte con nosotros por su sangre,
concédenos, te suplicamos, venerar con solemne
adoracién el precio. de nuestra salvacion, para que
su poder aqui en la tierra nos guarde de todo lo
danino, y el fruto de la misma nos alegre para

siempre en el cielo. Por el mismo Cristo nuestro

Senior. Amén.

The Kids' Bulletin

16th Sunday in Ordinary Time

In today's Gospel reading,

Jesus wanted to take the tired apostles
across the lake to rest in a quiet place.
But the people saw where Jesus was going
and ran ahead.

See if you can find their path through the maze.
Mark 6:30-34



Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may
almighty God protect and keep them safe from
all harm, and may those serving abroad return
home soon to their families and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos
los hombres y mujeres que sirven en las
Fuerzas Armadas, que Dios

todopoderoso los protejay los mantenga a salvo de todo daio,
y que aquellos que sirven en el extranjero regresen pronto a
casa con sus_familias y sus seres queridos.

Please pray for our parishioners, especially those
asking for prayer:
Por favor oren por nuestros feligreses,
especialmente aquellos que piden oracidn:

Anselma F., Alexander M., Eulogio S.,
Alejandra, Hortencia, Jeronimo, Lidia, Victor,
Marina, Belinda D., Joaquin H., Felipe, Adeline, Ana, Audaz
L., Gabriel L., & LuzDary

~ Weekly Events Schedule
Calendario de Eventos Semanales

7121 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario
11:00 am - The Most Holy Rosary
3:00 pm - 5:00 pm - Meeting Committee Guadalupana

7122 Monday ~ Lunes

7123 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 7:00 pm - Office Hours
7:45 pm - Escuela San Andres

7124 Wednesday ~ Miércoles

10:00 am - 11:00 am - Autumn Care Mass
4:30 pm - 5:30 pm - The Most Holy Rosary
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour & Confessions
7:00 pm - 8:00 pm - Finance Council Meeting

7125 Thursday ~ Jueves

8:00 am - 3:00 pm - Office Hours

4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist
6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour & Confessions
7:30 pm - 8:30 pm - Clase de biblia

7:45 pm - 8:45 pm - Pratica de Coro

Friday ~ Viernes

10:00 am - 11:00 am - Bible Class

8:30 am - 3:00 pm - Office Hours/ Horas de oficina
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion to the Eucharist

7:00 pm - 8:00 pm - Men'’s Spirituality

7126

7127 Saturday ~ Sabado

3:30 pm - 4:30 pm - Confessions
4:30 pm - The Most Holy Rosary

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, July 20, 2024

5:00pm  Mass ~ English ~ Phil Simpson
Sunday, July 21, 2024
9:00am  Misa ~Espariol t Madel Carmen Lara
1 Edi Moreno
11:30 Am.  Mass ~ English
1:30 M. Misa ~ Espafiol PRO POPULO
Monday, July 22, 2024
No Mass
Tuesday, July 23, 2024
11:30 AM. Mass ~ English ~ Sherm Grazier
7:00 M. Misa ~ Espafiol Juana Rivera

Wednesday, July 24, 2024

6:00 p.m.
Thursday, July 25, 2024
11:30 am.
7:00 pm.

Friday,
11:30 AM

Mass ~ English  Rev. Philip G. Johnson
Mass ~ English

Misa ~ Espafiol

July 26, 2024

Mass ~ English  Rev. John V. Gournas

Saturday, July 27, 2024

5:00pm  Mass ~ English  PRO POPULO
Sunday, July 28, 2024
9:00aM  Misa ~ Espafiol 1 Gilberto Quinta Negrete
11:30 AM.  Mass ~ English
1:30 pM.  Misa ~ Espafiol  Johana Hernandez-Rivera
=" ™ This week, in lionor of the Blessed Sacrament, the

Sanctuary Lamp is lit for the deceased in the De Jesus-Medina
Sfamily.

Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al
Santisimo Sacramento, arde por los difuntos de la familia
De Jesus-Medina.

wx%%Nass intention suggested donation is $10.00***
*#4Sanctuary Light intention suggested donation is 310.00%**
%] o donacién sugerida para la intencion de Misa es $10.00 ***La

donacidn sugerida para la intencién de la
luz del santurario es $10.00%**




|
For the Year

$ 100.00
Dongtion
i
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We are inviting local business owners to help us with the
cost of printing the bulletin by placing your  Business ad-
vertisement for this coming year, in our bulletin at a modest
cost. If you or someone you know would like to advertise
their business please call the Parish office Tuesday or
Thursday more information.

Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para
el proximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o
alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina
parroquial el martes o jueves para obtener mas informacion.

T
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For th:é Year

$ 180.00
...................... —Den?tion-—--—--—--~~-~--~--~--~--—

[
Each Ad is for the Year!
Place yours today!
Call or Email the
Parish Office

KNIGHTS
OF COLUMBUS'

W\ 2
PAULA DINGWALL

REALTOR® ABR, SRES, PSA, RENE
Military Relocation, New Homes' Specialist

910-978-9934 Council #14632
dingwallpaula@gmail.com St. Elizabeth ofHungary
2721 Thorngrove Ct, Raeford, NC

R Meets 1st & 3rd Wed, at 7PM

= Grand Knight Frank 910-286-5131

Call: 910-502-9294
Website:
www.captainlarryseafoodhouse
.com
Open Times: Tue —Sat

11:00 am—9:00 pm

$ 80.00

Donation

2433 Hope Mills Road
Fayetteville, NC 28304 '
(910) 424-4242 7

lity Boked Goods
o e 1958

6:00 am—3:00 pm

For thse Year
$ 180.00

Doni::ltlon




